
 

Ware Disposal is proud to 
service the South East Los 

Angeles Commercial and Multi-
Family Residential Customers! 


What’s New? 


>HAPPY HOLIDAYS


>PROPER MATERIAL SORTING


> OVERFILLS





Contact Us 


LA Sanitation 

800-773-2489 


Open 24 hrs/7 days a week 

recycLA.com 


WARE Disposal- 

Customer Care Center 


4259 S Central Ave

Los Angeles CA 90011


213-275-1146


Hours

Monday-Friday, 8 am-5 pm 

Saturday, 8 am-12 pm 


Lainfo@waredisposal.com


www.waredisposal.com 


WINTER 2025


THE ECO EXPRESS 

HAPPY HOLIDAYS 2025


As 2025 wraps up, all of us at Ware Disposal want to extend a heartfelt thank 
you for a great year of partnership. We’re proud to provide reliable, on-time 
waste collection and support to your business or multi-family property, and 
we appreciate the trust you've placed 
in us. Looking ahead to 2026, we 
remain committed to delivering the 
dependable service you need to keep 
your operations running smoothly. 
We’re also excited to continue 
offering training and educational 
resources to help your staff and 
tenants sort materials correctly, 
supporting a cleaner, more sustainable community for everyone. From all of 
us at Ware, we wish you a joyful holiday season and a successful start to the 
new year. We look forward to serving you in 2026!

FELICES FIESTAS 2025

A medida que finaliza el año 2025, todos nosotros en Ware Disposal 
queremos expresar nuestro más sincero agradecimiento por un gran año de 
colaboración. Nos enorgullece brindar un servicio de recolección de 
residuos confiable y puntual, así como apoyo constante para su negocio o 
propiedad multifamiliar, y valoramos 
profundamente la confianza que ha 
depositado en nosotros. En 2026, 
seguiremos comprometidos a ofrecer el 
mismo servicio eficiente que usted 
necesita para que sus operaciones 
sigan funcionando sin contratiempos. 
También nos entusiasma continuar 
ofreciendo capacitaciones y recursos 
educativos para ayudar a su personal e inquilinos a clasificar correctamente 
los materiales, apoyando así una comunidad más limpia y sostenible para 
todos. De parte de todo el personal de Ware, les deseamos unas felices 
fiestas y un exitoso comienzo de año. ¡Esperamos seguir atendiéndolo en 
2026!


http://recycLA.com
http://www.waredisposal.com


 Proper sorting of waste, food waste, and recyclables is one of the easiest and most effective ways your business or property can 
contribute to a cleaner, more sustainable community. We see firsthand how small mistakes—like tossing food into the recycling 
bin or plastic bags mixed with paper—can contaminate entire loads and send recyclable materials to the landfill. Sorting correctly 
not only helps protect the environment, but it can also reduce contamination fees, improve pickup efficiency, and keep your 
property compliant with local regulations. Common problem items include plastic bags, food-soiled containers, Styrofoam™, and 
batteries—all of which require special handling or should be placed in the trash. To support you, we offer educational materials, 
signage, and staff trainings to make sorting easier for everyone on your team.


Common contaminants to watch out for:


 


PROPER MATERIAL SORTING


CLASIFICACIÓN ADECUADA DE MATERIALES


La separación adecuada de residuos, restos de comida y materiales reciclables es una de las maneras más sencillas y efectivas en 
que su negocio o propiedad puede contribuir a una comunidad más limpia y sostenible. Vemos de primera mano cómo los 
pequeños errores —como tirar comida al contenedor de reciclaje o mezclar bolsas de plástico con el papel— pueden contaminar 
cargas enteras y enviar materiales reciclables al vertedero. Clasificar correctamente no solo ayuda a proteger el medio ambiente, 
sino que también puede reducir las tarifas por contaminación, mejorar la eficiencia de la recogida y mantener su propiedad en 
cumplimiento con las regulaciones locales. Los artículos problemáticos comunes incluyen bolsas de plástico, envases sucios con 
restos de comida, espuma de poliestireno (Styrofoam™) y baterías; todos los cuales requieren un manejo especial o deben ser 
colocados en la basura. Para apoyarle, ofrecemos materiales educativos, señalización y capacitaciones para el personal para 
facilitar la clasificación a todos los miembros de su equipo.


Contaminantes comunes a tener en cuenta:


In Trash Bins (Black):

• Recyclables that should go in 

the blue bin (cardboard, clean 
plastics, etc.)


• Organics/food waste (if your 
site has green bin service)


• Hazardous materials (motor 
oil, batteries, chemicals, tires, 
etc.)

In Recycling Bins (Blue):

• Plastic bags and film wrap 

• Food-soiled paper or containers (e.g., greasy 

pizza boxes, dirty takeout boxes)

• Styrofoam™ and packing peanuts

• Non-recyclable plastics (e.g., utensils, straws)

• Batteries and small electronics

• Tanglers (e.g., hoses, wires, clothing)

In Organics Bins (Green):

• Plastic bags (unless certified compostable)

• Plastic utensils or containers

• “Biodegradable" products (unless BPI-

certified compostable)

• Rubber bands, twist ties, produce stickers

• Food packaging not marked compostable

• Liquids or oils

En los contenedores de 
basura (negro):

• Materiales reciclables que 

deben ir en el contenedor 
azul (cartón, plásticos limpios, 
etc.)


• Desechos orgánicos o de 
comida (si su sitio cuenta con 
servicio de contenedor verde)


• Materiales peligrosos (aceite 
de motor, baterías, químicos, 
llantas, etc.)

En los contenedores de reciclaje (azul):

• Bolsas plásticas y envolturas de film

• Papel o envases sucios con restos de comida 

(por ejemplo, cajas de pizza grasosas, cajas 
para llevar sucias)


• Unicel (Styrofoam™) y cacahuates de embalaje

• Plásticos no reciclables (por ejemplo, 

utensilios, popotes)

• Baterías y pequeños dispositivos electrónicos

• Materiales enredadores (por ejemplo, 

mangueras, cables, ropa

En los contenedores de orgánicos (verde):

• Bolsas plásticas (a menos que sean 

compostables certificadas)

• Utensilios o envases de plástico

• Productos “biodegradables” (a menos 

que sean compostables certificados por 
BPI)


• Bandas elásticas, lazos, etiquetas de 
productos


• Empaques de alimentos que no estén 
marcados como compostables


• Líquidos o aceites






HELP US HELP YOU – WHY IT’S IMPORTANT NOT TO OVERFILL YOUR WASTE BINS MATTERS

Overfilled bins create safety risks for both our drivers and you, our valued customers. Items sticking out of containers 
can fall out, cause injuries, or damage our trucks. Overfilled bins may not be collected or be assessed an overfilled 
container fee, which can lead to missed pickups, trash on your property, and added cleanup. If you’re often running 
out of room in your bins, there are some easy ways to handle the extra waste: Break down cardboard boxes before 
putting them in the recycling bin to save space. If possible, hold onto extra materials until your next pickup, or call us 
to schedule an extra pickup. Please don’t place large or heavy items, such as furniture or pallets, in your regular bins
—these need a special bulk item pickup. You can also donate items that are still in good shape to local charities.

Make sure to sort your trash, recycling, and compost correctly to avoid filling bins too quickly. If your waste needs are 
increasing, we’re happy to help you upgrade your container size or service level.


It’s also very important that your containers are in good shape. If you notice any 
problems with your bins, such as missing lids, broken or missing wheels, cracks, or 
other damage, please let us know right away so we can repair or replace them. If your 
container has a strong odor, you may qualify for steam cleaning. If it’s been tagged with 
graffiti, we can also help by removing it. Clean, working containers keep your property 
safe and professional-looking, and they help us provide better service to you. If you 
need assistance or want to report an issue, contact our customer service team—
we’re here to help.


 


Cuando los contenedores están demasiado llenos, se crean riesgos de seguridad para nuestros conductores y para 
usted, nuestro valioso cliente. Los artículos que sobresalen de los contenedores pueden caerse, causar lesiones o 
dañar nuestros camiones. Es posible que los contenedores demasiado llenos no se recojan o se les cobre una tarifa 
por contenedor sobrellenado, lo que puede resultar en recogidas perdidas, basura en su propiedad y limpieza 
adicional. Si con frecuencia se queda sin espacio en sus contenedores, hay algunas formas sencillas de manejar los 
desechos adicionales.


Aplaste las cajas de cartón antes de colocarlas en el contenedor de reciclaje para ahorrar espacio. Si es posible, 
guarde los materiales adicionales hasta su próxima recogida, o llámenos para programar una recogida adicional. Por 
favor, no coloque artículos grandes o pesados como muebles o paletas en sus contenedores regulares; estos 
necesitan una recogida especial de artículos voluminosos. También puede donar artículos que todavía estén en buen 
estado a organizaciones benéficas locales. Asegúrese de clasificar correctamente su basura, reciclaje y compost para 
evitar que los contenedores se llenen demasiado rápido. Si sus necesidades de desechos están aumentando, 
estaremos encantados de ayudarle a mejorar el tamaño de su contenedor o su nivel de servicio.


También es muy importante que sus contenedores estén en buen estado. Si nota algún problema con sus 
contenedores, como falta de tapaderas/ruedas, ruedas rotas, grietas u otros daños, háganoslo saber de inmediato 
para que podamos repararlos o reemplazarlos. Si su contenedor tiene un olor fuerte, podría calificar para una 
limpieza a vapor. Si ha sido marcado con grafiti, también podemos ayudar a eliminarlo. Los contenedores limpios y 
funcionales mantienen su propiedad segura y con un aspecto profesional, y nos ayudan a brindarle un mejor servicio. 
Si necesita ayuda o desea informar un problema, comuníquese con nuestro servicio de atención al cliente.


AYÚDENOS A AYUDARLE – POR QUÉ ES IMPORTANTE NO SOBRELLENAR SUS 
CONTENEDORES DE BASURA



Holiday Schedule / Horario de Dias Festivos


THANKSGIVING 11/27/2025, CHRISTMAS 12/25/2025, NEW YEARS 1/1/2026

Due to the Thanksgiving, Christmas and New Years Holidays, colection services for the remainder of the week will be delayed 
one day except for Saturday, which will be picked up as scheduled.  Report a missed collection by calling the LA Sanitation 
Customer Care Center at 1-800-773-2489, or go to lacitysan.org. 


DÍA DE ACCIÓN DE GRACIAS 11/27/2025, NAVIDAD 12/25/2025,  AÑO NUEVO 01/01/2026

Debido a los días festivos de Acción de Gracias, Navidad y Año Nuevo, los servicios de recolección durante el resto de la 
semana se retrasarán un día, a excepción del sábado, que se recogerá según lo programado. Reporte una recolección omitida 
(no realizada) llamando al Centro de Atención al Cliente de Saneamiento de L.A. al 1-800-773-2489, o visite lacitysan.org.


New Year’s Day / Año Nuevo (January 1st, 2026 / Enero 1, 2026)

Independence Day / Día de la Independencia (July 4th, 2026 / Julio 4, 2026) 

Labor Day/ Día del Trabajo (September 7th, 2026 / Septiembre 7, 2026)

Thanksgiving / Día de Acción de Gracias (November 27, 2025 / Noviembre 27, 2025) 

Christmas / Navidad (December 25, 2025 / Diciembre 25, 2025)

 

When a holiday falls on a weekday, collection will be delayed one day for the remainder of the week. If a holiday falls on a 
Saturday or Sunday, there will be no delays. / Cuando un día festivo cae en un día laboral, la recolección se retrasará un 
día durante el resto de la semana. Si un día festivo cae en Sábado o Domingo, no habrá retrasos.


JOIN A FREE WEBINAR TO IMPROVE YOUR RECYCLING

Want to improve recycling at your business or apartment complex? Learn how by joining a free webinar at recycLAuniversity.com. 
You’ll get practical tips and tools to help you sort materials the right way. The goal is to make recycling easier, more effective, and 
accessible for everyone. Webinar topics include:


Recycling Simplified: Simple as 1-2-3, Out-of-the-Box Office Recycling Programs, Dishing Up an Organics 
Collection Program, Tenants in Action: Tackling Multi-Family Recycling, Beds to Breakfast: Recycling for 

Hospitality, Hospitals, and Live-in Facilities, Retail and Warehouse Operations: Recycling BIG!


These sessions are helpful whether you're starting from scratch or looking to improve an existing program. Visit 
recycLAuniversity.com to sign up and take the next step toward better recycling.


ÚNASE A UN SEMINARIO WEB GRATUITO PARA MEJORAR SU RECICLAJE

¿Quieres mejorar el reciclaje en tu negocio o complejo de apartamentos? Aprende cómo participando en un seminario web 
gratuito en recycLAuniversity.com. Recibirás consejos prácticos y herramientas para ayudarte a clasificar los materiales 
correctamente. El objetivo es que el reciclaje sea más fácil, efectivo y accesible para todos. Los temas del seminario web incluyen:


Reciclaje simplificado: Tan fácil como 1-2-3, Programas de reciclaje de oficina innovadores, Implementando un programa 
de recolección de orgánicos, Inquilinos en Acción: Abordando el reciclaje multifamiliar, De la cama al desayuno: Reciclaje 

para hostelería, hospitales e instalaciones residenciales, Operaciones minoristas y de almacén: ¡Reciclaje a lo grande!


Estas sesiones son útiles tanto si estás empezando desde cero como si buscas mejorar un programa existente. Visita 
recycLAuniversity.com para inscribirte y dar el siguiente paso hacia un mejor reciclaje.


As a covered entity under Title II of the Americans with Disabilities Act, the City of Los Angeles does not discriminate on the basis of disability and, 
upon request, will provide reasonable accommodation to ensure equal access to its programs, services and activities.


De conformidad con el Articulo II de Acto de Americanos con Incapacidades, la Ciudad de Los Ángeles no discrimina en base de incapacidad física, y 
si usted lo pide, la Ciudad  proveerá en un nivel razonable igual acceso a sus programas, servicios y actividades. 



